
Parshat B’shalach:  Risking the Red Sea 

 
יר אוֹמֵר י מֵאִּ ים : הָיָה רַבִּ בָטִּ רָאֵל עַל הַיָם הָיוּ שְּ שְּ דוּ יִּ עָמְּ שֶׁ כְּ

ה ם זֶׁ ה עִּ ים זֶׁ חִּ נַצְּ ה אוֹמֵר. מְּ ה : זֶׁ זֶׁ ילָה לַיָם וְּ חִּ י יוֹרֵד תְּ אֲנִּ
ילָה לַיָם: אוֹמֵר חִּ י יוֹרֵד תְּ  ...אֲנִּ

 

י יהוּדָה ה אוֹמֵרלֹ:  אָמַר לוֹ רַבִּ לָה זֶׁ ה אֶׁ אֵין : א כַך הָיָה מַעֲשֶׁ
ה אוֹמֵר זֶׁ ילָה לַיָם וְּ חִּ י יוֹרֵד תְּ ילָה לַיָם: אֲנִּ חִּ י יוֹרֵד תְּ . אֵין אֲנִּ

ילָה חִּ יָרַד לַיָם תְּ ינָדָב וְּ ן עֲמִּ שוֹן בֶׁ  ...קָפַץ נַחְּ

קַבָלָה פָרֵש בְּ עָלָיו מְּ י בָאוּ מָיִּ : וְּ ים כִּ לֹהִּ י אֶׁ יענִּ ש-ם עַדהוֹשִּ  ...נָפֶׁ

 

 

Rabbi Meir said:  When Israel stood at the sea, the tribes fought amongst 

themselves.  One said:  I’ll go first into the sea and the next said:  I’ll go 

first… 

Rabbi Judah objected:  That’s not how it happened.  Rather, one tribe 

said:  I’m not going first into the sea and the next one said:  I’m not 

going first.  Then, Nahshon ben Aminadav jumped into the sea first… It 

is of him that Scripture explicitly speaks:  Save me, God!  The water has 

reached my neck!  (Psalm 69:2) 
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